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Devetnajyste bukve

Homerove RNliade *).
Obseglej,

Ahil se serdu odpove in se v boj poda.

Dviga iz morskih valov se rumeno prepasana Zora,
Da svitlobo deli bogovam 1 smertnimu bitju ;
Tetida zdaj prinese do bark 'Hefestove dela,
Pri Patroklu na tleh /Ahileja javkati najde,
Britke bolesti okrog zdihajoéih obilno tovarsev ;
Med nje vstopi nakrat/se boginja srebronozicna,
Sinu roko poda, izrece bhesedo in pravi:
»Pustiva, sin, ce ravno boli, tu tega lezati,
Sklenjeno v nebu je tak, da smert je nemilo ga treslas;
Prejmi Hefestov dar, to krasno blesece orozje,
Kakor enaciga se ob rami coveski ni hilo«.
Boginja tak na tla polozi pred sinam orogje,
zanenja cudno vse skup rozlajo naprave umetne,
Zdruzene strah okrog preleti, ne tvega nobeden
Boginji zreti v obraz, preplaseni proc trepetajo.
Namo Abilej, orod gledaje, se hujsi1 jezi se,
Bliskata mu ko plamena dva pod celam ocesa;
Scer pa presine ga slast v objemu bogoviga dara,
In Ko dovolj z pogledam oprav nasiti si serce,
Stikoma materi berz besede te Krilate rece:
»Da, gotovo je bog, ki poslje orozje nam isto,
Nevmerjoci le dlan kaj taciga zdela, ne covek.
Koj se oroziti ¢em! Skerbi me le nekaj, o mati:
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»Iliada« Homerova, to je, junaska pesem o Trojan-
sKi vojski, ki se je neki v letn 1184 pred Kristusovim
rojstvam z razdjanjem Trojanskiga mesta koncala, slovi
kot nar Krasnisi pesnisko delo te verste, dokler svet stoji.
Tako sodijo od starodavnih casov noter do danasnjiga dné
vsi, kterih razsodba o tem velja.

Ni nam tedaj treba ne besedice o tem dalje govo-
riti tistim svojim bravcem, kterim je ta pesem v izvirnim
jeziku ali v nemskim prevodu dostojno znana in ki so
brali mnogo bukev, ki pretresajo in razlagajo to velican-
sko pesem. Le tistim bravecem, Kteri bojo »lliadox v slo-
venskim prevodu pervikrat brali, v porazumljenje to-
liko opomnimo, da preslavni pevec Homer je zivel ob
casih paganstva ali ajdov in dolgo dolgo poprej, preden
je izvelicavna Ju¢ kristianske vére svetu zasijala, Takrat,
Ko ljudje ediniga praviga Boga se niso poznali, so si mi-
silt nebo polno bhogov in boginj — malikev, vsaciga s
posebnimi Jastnostmi, vse v mnogoverstni zavezi z ljudmi,
potovajoce z neba na zemljo, iz zemlje v nebd itd. Do-
misljevali so se tudi ljudi, ki so bili obdarovani s po-
sebnimi prednostmi telesnimi ali dusevnimi, da so bozjiga
rodu, ter so jim dajali v svojih pravlicah cudovite dela
dopernasati,

Tako si mora pruqtl brave¢ »junaske pesmi« ta-
danje ljudstva pred oci postaviti, da se ogne vsaki zmoti
in zapopade povesti starodavnih casov,

Ceravno so te povesti, kakor vsak iz receniga zdaj
sam vé, z mnogimi bhasnimi ali fabulami in domislijami
prepletene, bi vendar krivo sodili, ako bi mislili, da so
zzol basnopisje. Pudlaga teh pesem je gotove zgodo-
vinska, ker takrat, ko Se pisanje ni lznannnu bilo, so
bili pevei edini zgodovinarji. Kar se je imenitniga
zgodilo, se je prepevalo v pravlicah, ki so sle od ust do
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Da bi ticas Meneticu mom ne splaznule muhe
V rane zasekane, tam ne vplodile gnusne cervadi,
Ki bi potem oskrunila drob in ude merlica ;
Kajti zivljenje je proc — in truplo ne otme se gnilbe«,
Rah overne reko¢ mu hoginja srebronozicna :
»Sercu, predragi mi sin, ne daj zalovati o temu'
Meni bo skerb obvarvat] ca nadlege musevja
Ki se pozresno zivi glodaje pobite junake,
AKko celo lezalo bi tu, da leto pretece,
Truplo ne gnilo b1 mar, ter vednoma lepsi cvetelo.
Zdruzi tedaj kK posvetu na hip Ahajce junake,
Jezo pozabi nasprot Agamemnonu , vodniku ljudstva,
Ter se pudﬂjta oba s pogumam opasana v bitvo,
Reksi pogim in silno krepost mu dihne v osergje,
Vlije ambrozie scer i rudeciga nektara v zile
Mertvimu Patroklu, gnilobe da truplo mu varje.
Gré pak o bregu potem s 0b morskimu, slavni Ahilej,
Strasno v okrozje l.nu} in sunta junake Ahajce,
Tisti celo, ki varhi sicer so bivali v ladjah,
Ki kurmiln so bark z izurjemo vizali roko,
Ali ko hisniki kruh med posle delili na brodu ;
Vsi ti sedaj hitéli so skup, kar hrabri Ahilej
Spravlja v nesrecni se boj, za kiga se dolgo ni mennl
Arova tudi prisantata tje sluzabnika seré¢ma,
Tideja sin, stanovitni vojak, in verli Odisej,
Blizata , trudna se ran, se na pike operta pocasno,
Ter na perve klopi se zbornice vsedeta spredej.
Nar poslednisi pak Agamemnon vojvoda pride,
Silniga vboda bolan, Ki v hudimu terganju Koon,
Sin Antenora, njem’ je s piko jekleno ga zvertal,

ust, ﬂd roda do roda, in le na ti poti so se ohranile zgodbe
starodavnih casov v pesmih naroda.

Homer pa (o kteriza zivljenjopisji so scer raz-
Jicne mnenja) je prekosil s svojima pesmama »lliado« in
»0diseo«, v Kkterih je opéval silovito Trojansko vojsko, vse
svoje verstnike, in je s tema pesmama delo vstvaril, ki si
je nepremenljivo v teku tisuc in tisuc let svojo slavo ohra-
nilo, in se dandanasnji sluje kot izgled krasniga
pesnistva, Ki »um bistri in obogatuje, okis vgladuje
in tudi v obrazovanji narudskcga jezika nam pomagac.

Nas Koseski se je lotil velicanskiga dela in pre-
stavil za poskusnjo 19 pesem >lliade«. Hvala, pri-
sercna hvala in slava mu v iménu slnvensklga slovstva
za to: On, Kkteriga pesmi, naj bojo izvirne ali prevodi,
so Slovencam vedno nauki (Studien) slovenskiga jezika,
je tolikanj vec ves moz za to, cudovite krasote Homerove
povesti v slovenskim jeziku nam popeclnoma razodeti,
ker je obcje znano, kakosen mojster je mogocniga he-
ksametrainodmora (cwsure), v >lliadic toliko vazniga.

Izbral pa si je Koseski iz 24 lliadnih _pesem d e-
vetnajsto, ker v nji Ahila , nar pngummﬁlgn junakﬂ
Trojanske vojske, vidimo v nar veci slavi, in v nji tudi
se bere prelepa pravlica od Ate — zmote, ktero je, da
b1 bogov v olimpu (ajdovskim nebu) dalje ne motila,
Jupiter (pervak paganskih bogov) iz olimpa vergel; ver-

zena 7z nebes je letela na zemljo ter padla — na dela
cloveske.
Vec o prevodu Koseskovim nam ni treba ome-

niti, Kker se, castiti bravei! sami bote radovali z nami
vred nad prekrasnim nar novejsim delam KosesKiga,
kteriga nam mili Bog ohrani, da bi svojimu narodu se po-
daril obilno cvetlic svojih nadusenih poezij, za Kterimi
uvék tezi serce slovensko, Vred.
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Zdaj ko zdruzeni vsi so v skupstini bili Ahajei,
Dvigne z besedami tim se jadrenoneg: Ahilej :

»Vojvoda, bolji za naj, ki sva serditiga serca
Slepo se sperla zavelj dekline v britki togoti,
Bolji bi bilo za naj, za mene in tebe, gotovo,
Da bi takrat Artemida v smert zadela jo bila,
Ko ste mi zbrali jo v dar v Lirnesu, premaganim mestu,
Toliko grizlo praha ne bilo bi slavnih Ahajcov
Padsih vrazniku v pest ob casu mojiga serda.
Unim scer to bilo je v prid — pa zdi se mi, mnogo
Bodo zdihavali Se Ahajei najniga Krega,
Tode na stran minulo za zmir, ¢e ravno je britko,
Potolaziva ponos — in siloma — v njedru junaskim,
Serda se jaz cle odpovem , ne kaze mi dalej,
Stati ti term nasprot. Na noge tedaj i poklici
Brez odloga v prepir Ahajce kodrolasate,
Skusiti ¢cem Se Trojce enkrat, napadsi jih ojstro,
Alj so namenjeni res, prenocvati tukej o brodih?
Zdi se mi, rad bo mnogi od njih kolena priklanjal,
Ako mu stece. da ziv se umakne sulicl nasi,

(Dalje sledi,)

Haksna mora hisa biti, da je fjudem
prijetno in zdravo prebivalisce?

Lastnosti, ki jih mora hisa imeti, da je pri-
jetna in zdrava za svoje prebivavce, bi utegnile
sledece biti:

1. Ker se hisa v ta namen zida in naredi, da
bi nas proti vsacimu vremenu varovala, proti vro-
¢ini in mrazu, proti dezju in nevihti, mora pervic
v vsih svojih delih moéna in terpeca biti. Naj-
potrebnisi je to pri podlagi (Grundbau), in pri
strehi. Stene iz zemlje ali lesa branijo bolj vrocine
in mraz, ko kamnmitne, ker poslednje gorkoto hi-
trejsi skoz se pusté, tudi lozej mokroto na-se vle-
¢ejo; ali lesene hise so nevarnosti ognja zlo pod-
verzene.

2. Prebivalisée mora od znotrej in zunej ko=
likor je mogoce proti nevarnosti ognja zavaro-
vano biti. Hise, ki imajo slabe dimnike ali jih ¢lo
nimajo, ali ki so verh tega na Iés naslonjeni, ali
clo na les sozidani itd. so nevarnosti ognja od zno~
trej podverzene; lesene hise, ali hise s skodlami,
deskami ali s slamo krite, so od zunej v nevarno-
sti ognja.

3. Hisa ne smé povodnjam podverzena biti,
torej mora visi stati, kakor najveci visina vode.

4. Vsako stanis¢e mora taksino biti,da zdravju
ne skodje. Da bo temu pogoju zadostilo, je treba:

a) da je dosti prostorno. Hlap namrec ljudi

in zrak, kteriga izdihajo, ako se nakupicijo v

sobi, sta zdravju sila skodljiva. Posebno je to

v niskih izbicah.

h) Stanisce mora svetlobno biti. Luc in svet-
loba ste za uspeh in zivljenje rastlin, zival in
ljudi neobhodno potrebne. Lu¢ ozivlija vse;
vsaka ziva stvar se proti luéi obraca, inle clo-
vek bi v taméti — v jeci — prebivati hotel?
Pa vunder hisa ne smé prevec in nezmerno
velicih okinj imeti, ker se scer tesko kuriti
in ogreti da, manj terpezna postane, pa vunder
vee stroskov uzroél.

¢) Hisa naj bo tako narejena, da se zdravju skod-
ljiv dim po nji ne more razsirjati. Tore)
naj so dimniki oski, peéi dobre itd.

d) Prebivalisce ne sme mokrotno ali vlazno
biti, se mora dobro kuriti in debro prevetriti dati.
Ni bolj nezdraviga, kot je mokrotna izba —
mati stoternih bolezin! Kamnitna dlazba
okoli hiSe, ktera naj visi stoji, kakor najvisi
okolica njena, zavarje hiso mokrote, ter po-
vzdigne celo pohisje. Ravno zavolj suhote

so iz cegla zidane pohistva veliko veliko bolj
zdrave, kot iz kamnja delane. Potrebni pre-
pih se v sobah dobi, ako je hisa tako narejena,
da so si oknja in vrata, koliker je mogoce,
ravno nasprot.
e) Stanisce naj bo Prijetno in dopadljivo od
zunej in znotrej! Naj dopade ocesam memo
gredocih! Naj pa tudi dopade hisnimu gospo-
darju bolj, ko vmazana in nakajena ker¢ma!
Prijetin si moramo dom narediti, da bodemo
radi doma ostajali. Blagor doma, kdor ga
ima, — in ki srecen in vesel med svojo druzinico
zivi! Kar dopadljivest in zdravje hise
zadene, je po kmetih tudi posebno na to gle-
dati, da sta gnojnise in stranise (sekret)
na pravim mestu. Stranise naj bo kje na
strani, ne pa ravno pred nosam in ofémi, —
gnojnise ravno tako.
f) Hise naj se sozidajo, kar je mogoce, le na
tacih krajih, Kjer je dobra voda blizo.

5. Notrajna razdelitva pohisja naj bo v
vsim taka, da se opravila nar hitrejsi in nar lo-
zeje v njem opraviti- zamorejo. Koliko tisuc in ti-
su¢ stopinj, in koliko delavne moci se da, posta-
vim, pri kmetijskih pohisjih prihraniti s tem, da so
shrambe za klajo blizo hleva, da je stirna blizo
kuhinje itd.

6. Zidanje hise naj pa vunder — kolikor cas
in okoljsino pripusté — dober kup bode: Doseze
se to, ¢e se ves prostor dobro porabi; ce se po-
trebno gradivo ob pravim ¢asu in od pravih krajev
poskerbi; ¢e se s postenim in zvedenim staviteljem
dela; ¢e natanjcin prevdarik se naredi, in po fem
kolikor jemo¢, z lastnim, ne pa — s ptujim de-
narjem zida. g S.

Ogled Emetijstiva na Angleskim.
Cena jestvin ali siveza.

Cena ziveza je prav za prav mera ali farifa,
po kteri se ravna dnina (lon) za delavce, ker si
mora vsak ¢lovek toliko prisluziti, koliker za svoj
zivez potrebuje; bolj niska ko je dnina delavcev,
na toliko nizji stopnji so tudi kmetijstvo, obertnij-
stvo, rokodelstvo in kup¢ijsivo. Po visokosti
dnine se tedaj zamore ceniti stan obertnijsiva vsa-
kiere dezele.

Na Angleskim se sploh mesé trojne sorie
prodaja, po 25, 18 in 15 kraje. nas (Dunajski)
funt; srednja cena mesa je tedaj 17 krajc.

Telec¢je meso je nekoliko drazji, funt pride
na 20 do 23 kraje.

Ovéje in kostrunovo meso, kteriga bol)

ubozni ljudje na Angleskim nar vec pojedo, je ve-
¢idel tiste cene, kakor goveje meso srednje sorte:
po kmetih je enmalo bolji Kup.
Svinskiga mesa povzijejo na Angleskim
malo, ker se Anglezi s presicjo rejo le malo pe-
¢ajo; v mestih se pojé scer veliko gnjat, pate pri-
dejo vecidel iz Hamburga.

Bokal mleka izpod krave velja 127, krajc.,
— funt siroviga masla (putra) 37 do 46 krajc.
Navadni kruh na Angleskim je psenicni;
funt taciga kruha velja 3!, do 9 Kkrajc.

Ola (piva) pijejo Anglezi sila veliko, cena
je zlo razlicna; bokal po kmetih navadniga ola,
kterimu se ale pravi, velja 127, krajec.

Cukra funt velja 127/, krajc., kave slabeji
sorte 37"/, krajc.




Vagan krompirja 1. 30 kr. do 1 1. 40 kr.
Funt bolj slabe moke 4, 6 do 9 krajc. Cent

premoga od 20 kr. do 1 fl. 10 kr.
( Dalje sledi.)

Potovanje po Laskim.
Spisal M. Verne.

15. pismo.

Dragi prijatel !

Poslednjic sim ogledal se tret)i del danasnjiga me-
sta, ki je od ljudskiga terga doli na levi strani ze vec-
krat v misel vzete silno dolge ulice, ki se ji ,,Corso“
pravi; pa razun spanjskiga terga ,Piazza di Spa-
gna® in sila veliciga poslopjaPropagandealidrustva,
ki si za razsirenje vere od nekdaj toliko prizadeva, in
krasne stirne, ki ji ,Fontana Trevi“ pravijo,in cerkve
sv.Aposteljnov, Ti ne bom ni¢c ve¢ v misel vzel. To
cerkev Ti pa le zato imenujem, Ker v nji Kkrasno delo
Kanovavilb rok (Canova) — castitljiv spominek slav-
niga papeza Klemena XIV. (Ganganelli) stoji.

Med Kapitoljskim in Kvirinalskim gricem je Tra-
janov terg (Forum Trajani), kjer se zmiram cudovito
lep Trajanov steber stoji, ki so mu ga bili Rimljani, po-
tem Ko je bil Dakiane otepel in premagal, omislili in iz
34 kosov lepiga marmorja sozidali. Trajanove zgodbe
so v marmor tako Kkrasno vrisane, de ni dopovedati. Na-
mest Trajanove podobe, ki je bila iz pozlaceniga
brona, je papez Sikst V. podobo sv. Petra na-nj po-
stavil.

Od tod sim sel na Kvirinalski gric¢, ki mu
sMonte Cavallo®* pravijo. Na tem verhu je krasno
in sila veliko poslopje, v kiterem sv. ocCe papez stanuje.
Vidil sim' ga le' od zunaj; noter se ne smeé, kadar so
papez doma. Vert bi bil sicer lahko ogiedal, ker sim
dovoljivono pismo imel; pa ker poslopja nisim mogel vi-
diti, mi tudi za vert ni mar bilo. Temu poslopju je se drago,
ne visoko, pa silno dolgo prizidano, kamor se kardinali
zberejo, kadar papeza volijo. — Pred Kvirinalskim
posiopjem je: velik terg z lepo stirno in z visocim obe-
liskam, Ki med podobama Kastorja in Poluksa stoji,
ki vsak svojiga silno veliciga konja Krotita. Obé podobi
ste iz beliga marmorja z napisam: ,Opus Phidiz® —
»Upus Praxitelis“ kaj lepo iztesane.

Ne daljec od tod je wvelicansko poslopje knezov
Barberinskih z lepim muzejem malarskih del, med
kterimi je tudi Rafaelova fornarina, ki jo je sam
malal, in pa podoba prelepe Cenci, dzlo Guido - Reno-
vih rok. '

Potem sim sel na Eskvilinski gric, kjer je
sred prostorniga terga cerkev matere hozje, ki ji ,Santa
Maria: Maggiore“ pravijo. Nekdaj so ji Liberiana in
tudi ,ad nives“ djali, zato ker je na tistim mestu verh
Eskvilinskiga grica sozidana, kjer je hilo 5. dan veli-
ciga serpana v letu 352 pod papezem Liberiam za-
melo. O nekdanjih casih je bil tu — pravijo -— zal
Junonin tempelj, ki so jo ,Juno Lucina® imenovali,
Cerkev ima krasno klonico, ki na dvéh verstah lepih
granitastih stebrov sloni in celo Sirokost cerkve obuseze.
Pod klonico je na desni bronena podoba spanjskiga kralja
Kilipa IV. in petero vrat v cerkev, tode ene so za-
zidane , in jih le o svetim letu (Jubilezum) odzidajo
in odprejo. V cerkvi, ki jo dvé versti po 18 lepih ste-
Ifrov iz greskiga marmorja v tri predale delite, je vse
cudovito lepo; zgoraj je vsa pozlacena s tistim pervim
zlatam, ki je bilo iz novo najdene Amerike prinedeno,
in ki sta ga bila Izabela in Ferdinand v Rim da-
rovala, V i cerkvi sta groba ali marvec krasna spo-

minka Siksta V. in Pavla V. v ¢éudovito lepih kape-

lah, ki ju mende zato Sikstov in Pavlov imenu-
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jejo. Cerkveni zvonik Ti pa le za to v misel vza-
mem, ker je nar visokejsi vsih v Rimu in silno star;
ze Gregor XI. ga je sozidal, potem ko se je bil iz
Aviniona v Rim preselil.

Na Viminalskim gricu, kamor sim iz imenovane
cerkve sel, so grozne podertine nekdanjih silno prostor-
nih Dioklecianovih toplic (Thermz); in poleg ali
marvec vared (eh je velicanska cerkev matere bozje,
ki ji ,Santa Maria degli Angeli® pravijo. Cerkev je
po Mihel-Angelo Buonarotovim risu v podobi
greskiga kriza ravno na tistim mestu sozidana. kjer je
nekdaj silno velika dvorana bila, ki so jo Pinako-
teka imenovali. Osem po 63 pedi visocih, in na okro-
glej po 16 cevljev debelih granitastih stebrov ge stoji,
Kjer so nekdaj stali. — Sred teh grozaih _podertin je
tudi samostan nekih belih menihov, ki jim Certozini
pravijo, in ki — ne vém:. zakaj — nikdar ni¢ e govoré.

Novicar iz slovanskih krajer.

Iz Siska. B. Ta mesec se ne da dosti od nase
zitne Kupcije pisati, ker ni kupca, pa tudi blaga ne ve-
liko. S presam, ovsam in sorsico ni celd nié kupéije,
pa tudi s koruzo in psenico ne veliko. Nekteri tergovei
80 8 ceno Koruze in psenice enmalo poskocili, pa menda
le za to, da bi kupovanje enmalo vneli. Cena koruze

Je po sorti 2 fl. 30 do 2 1fl. 36 kr., nar lepsi psenice

4 fl. 36 kr., druge sorte od 4 fl. 30 do 4 fl. 10 kr.

Noviga ovsa se nic kaj iz meje ne vozi; cena je 1 fl.

<0 do 1 fl. 30 kr., pa je slabe baze, ker ni prerese-

tan. Ker ste Sava in Kupa zlo majhune, ne morejo ne
ladje ne parobrodi do nas, tedaj je veliko zita na poti.

Drugi mesec pricakujemo noviga zita iz Banata, ktero

Je nek prav dobro; kako pa bo cena, se ge ni¢ ne vé.

V drugim pismu vam bom v stanu kaj ve¢ povedati:

dosihmal se bo fudi kupcija spet ozivila.

Iz Celovea pise ,80lski prijatel *) o ljudskih
solah na Koroskem takole:

wLeta 1851 je bilo u Koroskej vojvodini 274 ka-
toljskih ljudskih 8ol vsih vkup; med timi so bile 4 glavne
sole, 266 je jih bilo pervenénic, in 4 so bile za deklice.

Ziastran jezika, u kterem se je ucilo, je jih bilo 207

nemskih, 17 slovenskih in 50 nemsko-slovenskih gol.

Usolanih vesi je bilo' 25795, neusolanih 690. Otrok za

solo zrelih je bilo vsih vkup 13.44%7, u solo je jih pa

hodilo 11.287; po tem taj je jih ostalo 2160 bre z Sol-
skega nauka.

Te stevilke so zelezne price :

a) da Gorotanci zasolekajmarajo. Krajnska
vojvodina, postavim, steje blizo 500.000 prebivavceyv,
ima pa le 105 sol; Koroska steje 320.000 pre-
bivaveev, ima pa 274 sol! Slava Gorotancem'

b) da Slovenci na Koroskem za sole veliko manj
marajo kakor pa Nemei. Med prebivavei je jih
vec ko tretjina terdih Slovencev, vendar je
med 274 solami le samo 17 slovenskih Sol! Slo-
venci, pri solah imate vi se veliko, velikeo
popraviti!

¢) In slednic, da je tudi na Koroskem ge 2160 lju-
bih otrocicev, kterim kruha zaneumerjoco duso manjka,

¥) Castiti ,,s0lski prijatel‘* nam bo prijatelsko prizanesel, da
smo unidan popis solskega stana na Krajnskem iz ,,Gra-
skega casopisa® vzeli, ki ga je kakor tudi ,,Solski prija-
tel* iz ,,0st. Schulbothe** vzel. Menda se nikomur Kri-
vica ne godi, ce se prepisane ftevilke iz tega ali
unega casnika vzamejo! Ker nas je pa ,,Graski dopis-
nik s svojimi dobrimi misli o pomanjkapji Sol k pre-
misljevanji spodbodel , ktero smo pristavili kK golemu ste-
vilstvu, je menda naravno in pravicno, da smo tisti
casnik imenovali, ki je bil vzrok naSega spisa, kakor
danes radi ponatisnemo iz »solsk. prij.« pricujoci sostavek
o stanu KorosKkih sol, ker ni golo stevilsive, Vred.
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kteri s svojimi ro¢icami za | jubi Kruhec prosijo, pa
ni nobenega, da bi ga jim lomil! Gerdo in za-
lostno !

Iz Toplic na Dolenskim 18. augusta. Vce-
raj je bila po slovesni solski sveti masi konecletna
solska preskusnja s tukajsnjimi fantici in deklicami v
prico castitiza gosp. Novomeskiga prosta Jerneja Ar-
Ko-ta in mnogih drugih duhovnih gospodov; tudi ne-
kteri ocetje in ena mati so bili v prico, viditi in slisati,
kako se bodo njih otrocici obnesli. Ko v solo stopim,
sim bil nepricakovano od vsih ucencikov enoglasno po ker-
sansko pozdravljen: ,Hvaljen bodi Jezus Kristus!® De
vee drugo preakoclm , kar se v dobro vredjenih solah
godi, le povém, de so ucenciki obojiga spola perizpra-
éevanji tako odgnvarjali in se obnasali, de se je ocitno
pokazalo, kako gorece uneta sta mkajénja duhovna go-
spoda, gosp. fajmoster Juri Gornik in gosp. knplan
Janez Skofic za omiko in blagor mladih ovéic svoje
cede, in de tudi tukajsnji gosp. solski ucitelj Janez
Novak, kteriga oba imenovana gospoda cislata, take
lastnosti ima in jih tudi razodeva, de bi smeli s solami
sploh zadovoljni biti, ¢ce bi vsi ucitelji le taki bili. Ker
nekteri starisi otrok v nemscino tisé, je on med letam,
jim vstreci, desiravno ni bil dolzan, Se po dokoncanim
solskim casu, ki je bil slovenscini odmenjen, na dan po
pol ure ucencike tudi v nemscini vadil, in so tudi per
preskusnji pokazali, de so se res nekoliko navadili, ko-
likor je takim v toliksim casu in takim kraji mogoce,
kar se pa meni v ljudskih malih solah le nepotrebna
muka (martra), skodljiva zguba casa in pokvara sloven-
skiga jezika zdi. Gosp. kaplan in gosp. ucitelj sta med
letam ucencike tudi v petji urila, zatorej so po do-
koncani poskusnji tudi zapeli in scer tako ubranoe, de se
je spet tudi tukaj imenovapih dvéh gospodov gorecnost,
pridnost in poterpezljivost ocitno pokazala, posebno ti-
stimu, ki je ze kdej z otroci kaj opraviti imel, in tako
sim se preprical, de ne le na Gorenskim, ampak tudi
na Dolenskim ze otroci prijetno peti znajo, in de ni
sploh res, kar sim nekdaj slisal: ,,Gorenci pojejo, Do-
lenci pijejo!“ De bi se le ne bilo ze okoli obernilo 2!
— Po tem so bili nar pridnejsi z bukvicami in podobami
obdarovani in pa pohvaljeni. — Na zadnje, kar pa z
nejeveljo povéem, se je izmed poslusavcev, en gerdun,
oce dvéh pricijocih ucencev, terd kmet, oslepljen nem-
skutar, desiravno nemsko ne znd, oglasil, de bi se bil
v prico nas vsih in otrok nad gospod ucite-
ljem znosil ze zavoljo nekake poprejdnje pa neza-
dolzene pike na-nj, in iz nevosljivosti, ki mu je vidama
iz oci migljala, de je bil nar beljsi ucencik se posebno
pohvaljen, desiravno je bil tudi njegovih sinov .eden z
bukvicami obdarovan, pa po pravici ze le med zadnjimi.
Rekel je osabno in zabavljaje, de mlajiga ne bo vec v
solo posiljal, ker ze dvé leti hodi in se cerk ne pozna,
kakor de bi ucitelj cudeze delati mogel, ali pa z lija-
kam tudi terdim buticam wucenost vlivati znal; pa leta
fanté verh cerk vonder ze tudi nekoliko zlogovati zpa.
Poslednjic je se pred solskimi durmi v prico gosp. do-
maciga fajmostra in nas drugih duhovnov gospod prosta
napletal, de bi ucitelju zapovedali, zanaprej otroke bolj
nemsko , kakor slovensko wuciti, kar bi jim bilo po nje-
govi glavi bolj koristno! Nar na zadnje jih je se vpra-
sal, ce bi smel on med letam, kadar bi hotel, v solo
pogledat in pualuﬂat priti, kako_ se ucitelj med otroci
obnasa?! Ali ni to od sile! Clovek, Ki je po takim
neotesanim vedenji ocitno pokaml de ni nikdar
v solo hodil ali saj de mu za solo ni ni¢ mar bilo, hoce
bitinadzornik sole!! Taka sola, kteri bi tak clovek
ogleda bil, bi mogla pac prava sola biti!! Modre od-

Natiskar in zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljanai.
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govore precastitiga gospod prosta si pa ze lahko mislite,
brez de bi vam )ih pravil. Juri Plemel].

Iz Ljubljane. Kakor pretecene leta se je tudile-
tos Konecletna preskusnja malih ucéenckov in ucenk v
tukajsnji obvarovavnici (Kleinkinderbewahranstalt) prav
dobro obnesla. Ocitno se je vidilo, da visji Solski ogleda
gosp. kanonik Savasnik, kakor tudi gospa grofnja Cho-
rinskova in vse druge pricujoce varhinje te gojilnice,
ktere ucenik je pridni gosp. J. Pfeifer, so bili prav
zadovoljni z chnaso in odgovori izprasevanih otrocicev.
Z veseljem pristavim, da se tudi v ti soli, kakor se
spodobi, domacimu slovenskimu jeziku v vsim pravica
skazuje, in da sta se dva fantka: Albert Kosmac¢ z
zacetnim nemskim, A, Popovic pas kon¢énim slovenskim
govoram prav dobro odrezala. Precastita gospa gr. Cho-
rinskova je po dokoncani preskusnji nar pridnisim in uboz-
nisim 3 ucenckam darila v svitlih dvajseticah podelila;
razun teh so dobili tudi vsi drugi vsak svejo belo struco
1z rok milih varhin), s ktero so veseli domu skakljali. —
Eksercicije g. duhovnov Ljubljanske skofije, ki so se
v pondeljk popoldne pricele, so jenjale v petek dopoldne.

Novicar iz mnogih Ekraqjev.

Nova postava za natis bukev, casnikov in druzih
spisov, ima po cesarskim ukazuod 11.t. m. pervi dan
prihodpnjiga mesca po vsim cesarstvu in tudi v tistih kra-
jih v veljavnost stopiti, ki so dosihmal se v vojaski po-
sadki. — Svitli cesar je spet mnogim svetniga in du-
hovskiga stapu, Ki so se v lefu 1848 in 1849 Oger-
skiga punta vdelezili, milostno prizanesel, — Za go-
tovo pravijo, da pride 1. oktobra v Zagreb. — Der-
zavni bankovci, ki donasajo cinze 3 od 100, pridejo
konectegaleta toliko ob veljavnost, dani nihce pri-
moran jih jemati, vee cesarske kase pa jih bojo jemale
z dostetimi cinzi; kdor jih ima, jih zna zamenjati v druge
derzavne bankovce. — Slisi se, dase bojo kupcijske
ucilnice poe vsih poglavnih mestih napravile. — Dr.
Schmidl je zacel v drusini se s 4 ucenimi mozmi pod-
zemeljske jame na Krasu preiskovati, — Gasp minister
notrajnih eprav je krepko podporo obljubil E raskidruzbi
za pogojzdevanje Krasa. — Zita na juznim Rusov-
skim se je letos sila veliko pridelalo, kar bo tudidru-
zim dezelam_na dobro. — ,Serbskimu dnevmku"‘ g€ piﬁe
da JB Knez Cernngorﬂkl a:hlmandr:ta Nikela Rajce-
vi¢-a za vliadika Cernogorskiga izvolih. — V mnogih
Sardinskih mestih so nasli unidan poeneci francoske
gerbe na hisah francoskih porocnikev z blatam nama-

zane. — Spet se je vnel po Napoleonovi stranki na
Francoskim hrup po cesarstva, ki je bil zacasno po-
tihnul. — Kosgut v Londonu pokojno prebiva; angleska

vilada je nek naznanila austriapski, da bo skerbela, da
Kosut ne bo ondi ni¢ storil, kar bi utegnilo Austrio za-
liti. — V Turskim mestu Drinopolji je pogorelo spet
300 ba_]t ljudstvo je zlo nejevoljno, ker misli, da {i
pozigi izvirajo iz sovrasiva do Turskiga vladarstva. —
Anglesko ministerstvo je sklenilo, derzavniga zbora ne
pred 21. oktobram skup poklicati. — Tudi ,,Noﬂcam“

znani vremenski prerok, prof. dr. Stiefel je unidan
nanagloma umerl. — Nek hlapec Rusinske cerkve v Tar-

noplu je pred nekimi dnevi svojim znancam rekel, da
bo naredil, da se drugi dan ne bo masa v cerkvi brala.
Drugo jutru oa Ilﬂ]dEJD v cerkvi obeseniga. V svarilo
drugim ga je ukazal fajmoster pe konjedercu, kterimu
je za to 15 rubljev placal, z visala sneti, Zdravnisko
preiskovanje je razodelo, da je polic zganja popil, pre-
den se je obesel. Cerkev je potem fajmoster zapreti dal
in vrata zapecatil. Zalostno so se spolnile hlapcove besede.




